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Для навчання користувачів



2

1

2

3
0
4

0
4
4

5
5

Функції машини

опис апарата та
Заходи безпеки

Дисплей на екрані

Процедура лікування

FAQ ﴾Часті запитання﴿
& Догляд за шкірою після лікування

ЗМІСТ



3

1. Функції машини
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Машину для нарощування м’язів можна використовувати для наступного лікування:

﴾1﴿ тонізування м’язів живота, стегон тощо та лікування діастазу прямих м’язів живота;

﴾2﴿ Зміцнення основних м’язів і допомога спортсменам у нарощуванні м’язів;

﴾3﴿ Лікування м'язового скорочення;

﴾4﴿ Тренування тазового дна стискати піхву та полегшити такі симптоми, як нетримання сечі,

запобігання ослабленню тазового дна, а також для посилення сексуальної функції тощо.

Функції
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2. Машина
Опис і безпека

Запобіжні заходи



6

Наукові теорії

Нетравматична технологія HI‐EMT ﴾сфокусована електромагнітна хвиля високої енергії﴿

використовується в цій машині для стимуляції мотонейронів м’язів і високочастотного екстремального

скорочення м’язів завдяки виробленню енергії електромагнітним полем. Енергія доставляється

до м'язової нервової клітини, щоб викликати скорочення м'язів, таким чином

виконується тренування на…

ЯК ЦЕ ПРАЦЮЄ
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Оператори повинні спочатку знати зовнішню структуру машини.

Увімкніть машину в такій послідовності:

Джерело живлення→Увімкніть повітряний перемикач→УВІМК./ВИМК

Якщо ви не можете ввімкнути машину, будь ласка, перевірте блок живлення, вимикач повітря, вимикач увімкнення/вимкнення послідовно. Якщо

машина все ще не працює, зверніться до інженера післяпродажного обслуговування, щоб перевірити машину.

Джерело живлення

Повітряний перемикач
Кнопка перемикача ON/OFF
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Заходи безпеки

1. Уникайте обробки голови/обличчя/грудної клітки.

2. Будь ласка, не тримайте дві лікувальні головки обличчям до обличчя ﴾див. малюнок нижче﴿, коли машина працює.

3. Щоб запобігти блокуванню вентиляційного отвору на лікувальній головці, не накривайте вентиляційний отвір рушником під час лікування.

4. Відстань між електронними пристроями ﴾мобільний телефон тощо﴿ і тренажером для нарощування м’язів має становити � 1 метр.

5. Будь ласка, не ставте лікувальну головку на машину, коли вона працює.

Технічне обслуговування

Опіки шкіри можуть виникнути, якщо вентиляційний отвір ﴾на лікувальних головках﴿ випадково заблоковано. Будь ласка,

перевірте вентиляційний отвір перед обробкою.

Заходи безпеки ﴾для операторів та пацієнтів﴿
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3. Екранний дисплей
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Увімкніть систему та перейдіть на екран входу косметолога.

Buttons Функції

Language Виберіть мову.

ID Номер рахунку.

PASSWORD Пароль.

LOGIN Увійти.

REMEMBER Запам'ятати пароль.

REGISTER Реєстрація облікового запису.

Administrator Фонове керування.

SKIP Ви можете натиснути «ПРОПУСТИТИ», щоб перейти на
домашню сторінку без реєстрації косметолога або інформації
про клієнта.



11

 

Реєстрація облікового запису косметолога: натисніть «РЕЄСТРАЦІЯ» на екрані ВХІД, щоб зареєструвати обліковий запис косметолога.

Buttons Функції

Фото профілю

ID Номер рахунку.

PASSWORD Пароль.

REMEMBER Запам'ятайте пароль.
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Екран керування у фоновому режимі: клацніть «Адміністратор» на екрані запуску для екрана керування у фоновому режимі.

Buttons Функції

PASSWORD Цей «ПАРОЛЬ» є паролем під час реєстрації облікового
запису адміністратора під час першого ввімкнення машини.

LOGN УВІЙТИ в обліковий запис.

CHANGE Натисніть «ЗМІНИТИ», щоб змінити пароль.

FORGET Натисніть «ЗАБУТИ», якщо ви забули пароль.

RESET Натисніть «RESET», щоб скинути AdministratorAccount.
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Після введення пароля натисніть «УВІЙТИ», щоб увійти до екрана адміністратора.

Buttons Функції

Operator Rank Оператори ранжуються відповідно до кількості клієнтів
під назвою оператора.

CustumerLevel «Рівень клієнта» показує всіх клієнтів під іменем
косметолога, а клієнти класифікуються відповідно до
кількості ін'єкцій, використаних під час лікування.

Operation Клацніть фотографію профілю оператора, щоб
переглянути всю інформацію про клієнта під іменем
оператора; перетягніть фотографію профілю оператора
на фотографію профілю іншого оператора, і всю
інформацію про клієнта з іменем цього оператора можна
буде передати іншому оператору;

Customer Клацніть фотографію профілю клієнта, щоб переглянути
всі записи про лікування; перетягніть фотографію
профілю клієнта на фотографію профілю іншого
оператора, і цю інформацію клієнта можна буде передати
оператору;

Видалити.



14

 

 

 

 

Екран керування інформацією про клієнта: після входу в обліковий запис…

Buttons Функції

Записи про лікування клієнта.

Змінити/редагувати інформацію клієнта.

Натисніть «Ще», щоб показати всю інформацію про клієнтів.

CONFIRM Після вибору клієнта натисніть «ПІДТВЕРДИТИ», щоб перейти
на екран для обробки клієнта.

REGISTER Зареєструвати інформацію про клієнта.

«ПРОПУСТИТИ» реєстрацію інформації про пацієнта, увійти
безпосередньо на домашню сторінку.



15

 

 

 

 

Екран для додавання інформації про нового клієнта: натисніть «РЕЄСТРАЦІЯ», щоб відкрити екран для додавання інформації про нового клієнта.

Buttons Функції

Фото профілю

Phone/Email Номер телефону/електронна пошта

ID Ім'я

Вік/Ріст/Вага

Чоловік/Жінка

REGISTER Зареєструватися

Я прочитав і згоден з угодою.
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Екран запису операцій клієнта: виберіть фотографію профілю клієнта, натисніть «       », щоб увійти до…

Buttons Функції

Login times Час входу ﴾кількість﴿.

Treatmentcounts Загальна кількість лазерних ударів під час лікування.

Дата: «Сірий» для записаного лікування; «Синій» для
поточної дати.

Карточка лікування.

Натисніть , щоб завантажити запис про лікування та звіт
про аналіз.

Виберіть запис лікування та натисніть , щоб видалити.
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Екран роботи клієнта: виберіть фотографію профілю клієнта, натисніть «ПІДТВЕРДИТИ»,…

Buttons Функції

Video Відео: Ви можете завантажити відео для показу.

Settings Для налаштування.

ENTERTREATMENT Перейдіть на екран лікування.
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Екран роботи клієнта: виберіть фотографію профілю клієнта, натисніть «ВХОДИТИ В ЛІКУВАННЯ», щоб…

Спортивний режим + М'який режим + Професійний режим
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Спортивний режим

Sport Mode

Ви можете натиснути , щоб повернутися до попереднього екрана.

Виберіть наконечник: виберіть , два наконечники можуть працювати
одночасно; виберіть пристрій для лікування тазового дна може працювати;
виберіть , пристрій для лікування тазового дна та наконечник S1 можуть
працювати одночасно.

«S1» і «S2» відповідають двом наконечникам, ви можете налаштувати
параметри для кожного наконечника відповідно. Два наконечники можуть
працювати одночасно або один наконечник працювати незалежно.

FLUENCE Ви можете регулювати FLUENCE ﴾Енергія﴿ від 0 до 100%, натискаючи «‐» або «+»,
кожен рівень збільшення/зменшення становить 5%.

TIME 30 хв ﴾час лікування﴿ не регулюється.

Натисніть , і лікувальна головка почне працювати; Натисніть ще раз, і
лікувальна головка припинить роботу.

Ви можете вибрати рівні сили від I‐III ﴾� � від низького до високого﴿ у
СПОРТИВНОМУ РЕЖИМІ.
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М’який режим

Gentle Mode

Ви можете натиснути, щоб повернутися до попереднього екрана.

Виберіть наконечник: виберіть , два наконечники можуть
працювати одночасно; виберіть , якщо пристрій для лікування
тазового дна може працювати; виберіть , пристрій для лікування
тазового дна та наконечник S1 можуть працювати одночасно.

FLUENCE Ви можете регулювати FLUENCE ﴾Енергія﴿ від 0 до 100%, натискаючи «‐»
або «+», кожен рівень збільшення/зменшення становить 5%.

TIME Ви можете налаштувати час лікування від 0 до 60 хвилин, натискаючи
«‐» або «+», кожен рівень збільшення/зменшення становить 5 хвилин.

Натисніть , і лікувальна головка почне працювати; натисніть ще раз,
і лікувальна головка припинить роботу.

Ви можете вибрати рівні сили від I‐VI ﴾I�II�III�VI від низького до високого﴿ у
ЩІДНОМУ РЕЖИМІ відповідно до потреб різних пацієнтів.
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Професійний режим

Professional Mode

Ви можете натиснути, щоб повернутися до попереднього екрана.

Виберіть наконечник: виберіть , два наконечники можуть працювати одночасно; виберіть пристрій для лікування тазового дна може працювати; виберіть , пристрій для
лікування тазового дна та наконечник S1 можуть працювати одночасно.

FLUENCE Ви можете регулювати FLUENCE ﴾Енергія﴿ від 0 до 100%, натискаючи «‐» або «+», кожен рівень збільшення/зменшення становить 5%.
TIME Ви можете налаштувати робочий час від 0 до 60 хвилин ﴾хв.﴿, натиснувши «‐» або «+». Стандартне системне значення становить 30 хв.

Натисніть , і лікувальна головка почне працювати; Натисніть ще раз, і лікувальна головка припинить роботу.
MAIN Ви можете регулювати ОСНОВНУ частоту від 1 до 10 Гц;
TIME Ви можете налаштувати ОСНОВНИЙ час від 1 до 60 с.
SUB Ви можете регулювати частоту SUB від 1 до 100 Гц;
TIME Ви можете налаштувати час SUB від 1 до 10 секунд.

In Professional Mode, treatment head works in cycles of [MAIN Frequency*MAIN Time+SUB Frequency*SUB Time]. And the treatment headautomatically stops working when time countdown stops.

Energy will reduce when SUB Frequency is � 50Hz.

Limits Between SUB Frequency & SUB Time

SUB Frequency 1‐30 Гц 31‐35 Гц 36‐40 Гц 41‐45 Гц 46‐50 Гц 55‐100 Гц
SUB Time 8 4 3 2 1 1
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4. Порядок лікування
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Примітки перед лікуванням

Протипоказання

﴾1﴿ Уникайте лікування голови, грудей і спини;

﴾2﴿ Вагітні жінки не повинні приймати лікування;

﴾3﴿ Пацієнткам із менструальним циклом/періодом лактації та пацієнтам із захворюваннями серця/пацієнтам із гіперглікемією,

гіперліпемією та високим кров’яним тиском не рекомендується лікування;

﴾4﴿ Пацієнти з повним шлунком не рекомендуються для лікування, вони можуть приймати лікування через 1 годину після їжі;

﴾5﴿ Пацієнти з металевим імплантатом на зоні лікування не рекомендуються для лікування;

﴾6﴿ Пацієнти з металевими прикрасами на тілі не рекомендуються для лікування;

﴾7﴿ Пацієнти з пломбами в області лікування не рекомендуються для лікування;

﴾8﴿ Пацієнти з пораненою шкірою на ділянці лікування не рекомендуються для лікування;

﴾9﴿ Пацієнти, які перенесли хірургічне втручання в зоні лікування, не повинні погоджуватися на лікування машиною для нарощування м’язів протягом 1 року після

операції;

﴾10﴿ Пацієнтам з грижами не рекомендується лікування;

﴾11﴿ Припиніть лікування, коли пацієнт відчуває дискомфорт у зоні лікування.

In the above Contraindications, some patients who are “not suggested for treatment” doesn’t mean that they

are forbidden for treatment. Вони повинні попросити лікарів визначити, чи можуть вони погодитися на лікування чи слідувати

схемі лікування, і вони повинні бути проінформовані про потенційні ризики.
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1. Для безпеки пацієнта, будь ласка, запитайте пацієнта про його/її протипоказання перед лікуванням.

2. Пацієнт повинен видалити металеві прикраси перед лікуванням. Під час лікування дозволений зручний одяг.

3. УВІЙТИ В обліковий запис косметолога ﴾оператора﴿.

4. УВІЙДІТЬ, щоб перейти до екрана керування інформацією про клієнта.

Процедура лікування
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Якщо ви обираєте тільки Крісло в лікуванні, 5. встановіть параметри, а потім почніть

лікування. Клієнти повинні бути одягнені в зручний одяг і сидіти в зоні «Енергія» на

стільці.

6. Якщо під час лікування ви обираєте лише крісло та одну лікувальну головку, будь ласка, закріпіть

лікувальну головку на тілі за допомогою клейкої стрічки, а потім налаштуйте параметри для лікування.

Клієнти повинні носити зручний одяг. Нанесіть засіб на голову поверх тонкого одягу.

Оброблені частини: руки, живіт, стегна, стегна

4. Налаштуйте параметри ﴾див. посібник користувача﴿, а потім почніть лікування.
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Якщо ви вибираєте дві лікувальні головки для лікування, будь ласка, дивіться наступне 7.

процедури:
•Перед лікуванням пацієнт повинен видалити металеві декорації. Зручний одяг є
дозволені в лікуванні.

• Закріпіть лікувальну головку на тілі скотчем, а потім налаштуйте параметри лікування.

• Нанесіть лікувальну головку на шкіру безпосередньо або на тонкий одяг.

•Після налаштування параметра натисніть кнопку ПУСК ﴾УВІМК.﴿, щоб почати лікування.
•
Щоб уникнути сильного болю в м’язах після лікування, використовуйте низьку енергію та частоту
для першого лікування.

4. Налаштуйте параметри ﴾див. Посібник користувача﴿, а потім почніть лікування.
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﴾1﴿ Після

лікування може виникнути
звичайний м'язовий біль,…

﴾2﴿ Щоб прискорити метаболізм жиру та відновлення м’язів, пацієнт

повинен звернути увагу на дієту після лікування: пити більше води та

менше напоїв, їсти більше харчових волокон і менше жирної їжі;

﴾3﴿ Уникайте переїдання, щоб запобігти фізичному/тілесному навантаженню;

﴾4﴿ Пийте менше алкоголю та їжте більше білкової їжі.

Догляд після лікування
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1. Проводити лікування 2‐3 рази на тиждень з інтервалом 2‐3 дні.

2. Лікування проводити протягом 2‐3 місяців ﴾8‐12 тижнів﴿

відповідно до стану організму пацієнта. Пацієнти з ожирінням або ті

, які майже ніколи не займаються спортом, можуть потребувати додаткового лікування.

3. Ефект від лікування може проявитися через 2‐4 тижні після лікування. Деякі

пацієнти відчувають напруження м'язів одразу після лікування.

4. Щоб зберегти кращий ефект, додайте більше сеансів лікування ﴾за потреби﴿

після 2‐3 місяців лікування.

Курс лікування
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5.  FAQ ﴾ ЧАСТІ ЗАПИТАННЯ ﴿ &
Догляд за шкірою після
процедури
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Опік

Опік може виникнути після лікування.

Причина: Тепло не може відводитися з лікувальної головки.

Рішення: продезінфікуйте шкіру та нанесіть мазь від опіків.

Як запобігти опіку?

﴾1﴿ Не накривайте лікувальну головку ﴾особливо вентиляційний отвір﴿;

﴾2﴿ Регулярно перевіряйте вентиляційний отвір лікувальної головки.

Поширені запитання та відповіді



31

ДЯКУЮ
Вітаємо Ваші запитання та пропозиції!


